


Na osnovu člana 46 stav 1 Zakona o Zaštitniku/ci ljudskih prava i sloboda Crne Gore ("Službeni list Crne Gore", broj 42/11 i 32/14), Zaštitnik/ca ljudskih prava i sloboda Crne Gore, 15. decembra 2014. godine, donio je

Pravila o radu Zaštitnika/ce ljudskih prava i sloboda Crne Gore
[bookmark: SADRZAJ_002]I. OSNOVNE ODREDBE

[bookmark: SADRZAJ_003]Predmet uređenja
[bookmark: SADRZAJ_004]Član 1
[bookmark: SADRZAJ_005]Ovim pravilima uređuju se bliži način rada i postupanja Zaštitnika/ce ljudskih prava i sloboda Crne Gore (u daljem tekstu: Zaštitnik/ca).

Normativni okvir
[bookmark: SADRZAJ_006]Član 2
[bookmark: SADRZAJ_007]Zaštitnik/ca, u ostvarivanju svoje funkcije postupa u skladu sa Ustavom Crne Gore, zakonom, potvrđenim međunarodnim ugovorima, ovim pravilima i drugim aktima.

Samostalnost i nezavisnost
Član 3
Zaštitnik/ca, kao samostalni i nezavisni organ, u radu i postupanju neće primati naredbe ili uputstva drugih organa, organizacija ili lica.
Zaštitnik/ca u radu postupa  prema svom uvjerenju i nepristrasno na osnovu brižljive procjene utvrđenih činjenica.

Odlučivanje o raspolaganju  finansijskim sredstvima
[bookmark: SADRZAJ_008]Član 4 
[bookmark: SADRZAJ_009]Zaštitnik/ca odlučuje samostalno o raspolaganju finansijskim sredstvima  obezbijeđenim budžetom Crne Gore, u skladu sa zakonom.

Donacije
[bookmark: SADRZAJ_010]Član 5
[bookmark: SADRZAJ_011]Zaštitnik/ca može primati donacije vladinih, međunarodnih i nevladinih organizacija, uz puno poštovanje načela  nezavisnosti i samostalnosti u radu.

Primjena i tumačenje
[bookmark: SADRZAJ_012]Član 6
[bookmark: SADRZAJ_013]O primjeni i tumačenju ovih pravila stara se Zaštitnik/ca.

Pečat
[bookmark: SADRZAJ_014]Član 7
[bookmark: SADRZAJ_015]Zaštitnik/ca ima pečat i štambilj, u skladu sa zakonom.

Logo
[bookmark: SADRZAJ_016]Član 8
[bookmark: SADRZAJ_017]Zaštitnik/ca  ima logo (znak).
Oblik, sadržinu i način upotrebe logoa iz stava 1 ovog člana utvrđuje Zaštitnik/ca.



II. OSTVARIVANJE NADLEŽNOSTI I OVLAŠĆENJA

[bookmark: SADRZAJ_018]Pritužbe
[bookmark: SADRZAJ_019]Član 9
[bookmark: SADRZAJ_020]Zaštitnik/ca postupa po pritužbama zbog povreda ljudskih prava i sloboda.
Pritužbu Zaštitniku/ci može podnijeti svako ko smatra da su mu aktom, radnjom ili nepostupanjem državnih organa, organa državne uprave, organa lokalne samouprave i lokalne uprave, javnih službi i drugih nosilaca javnih ovlašćenja (u daljem tekstu: organi), povrijeđena ljudska prava i slobode zajemčena Ustavom, zakonom, ratifikovanim međunarodnim ugovorima o ljudskim pravima i opšte prihvaćenim pravilima međunarodnog prava.
Pritužbu zbog diskriminacije Zaštitniku/ci može podnijeti svako ko smatra da je diskriminisan aktom, radnjom ili nepostupanjem organa i drugih pravnih i fizičkih lica. 
Postupak po pritužbama iz st. 2 i 3 ovog člana Zaštitnik/ca sprovodi u skladu sa zakonom i ovim pravilima.

Inicijativa za donošenje zakona, drugog propisa i opšteg akta
[bookmark: SADRZAJ_021]Član 10
[bookmark: SADRZAJ_022]Kada Zaštitnik/ca u radu i postupanju utvrdi da do povrede ljudskih prava i sloboda dolazi zbog toga što zakon, drugi propis ili opšti akt ili njihove pojedine odredbe, nijesu usaglašene sa međunarodno priznatim standardima u oblasti ljudskih prava i sloboda podnijeće inicijativu nadležnom organu za donošenje, izmjenu ili dopunu zakona, drugog propisa ili opšteg akta, radi usaglašavanja sa tim standardima.
Na potrebu podnošenja inicijative iz stava 1 ovog člana ukazuje zamjenik/ca Zaštitnika/ce za odgovarajuću oblast specijalizovanosti zaštite ljudskih prava i sloboda (u daljem tekstu: oblast specijalizovanosti), glavni/a savjetnik/ca Zaštitnika/ce i savjetnik/ca Zaštitnika/ce.
Obrazloženu inicijativu iz stava 1 ovog člana priprema savjetnik/ca Zaštitnika/ce u saradnji sa zamjenikom/com Zaštitnika/ce za odgovarajuću oblast specijalizovanosti, odnosno glavni/a savjetnik/ca Zaštitnika/ce u saradnji sa Zaštitnikom/com. 

Predlog za ocjenu ustavnosti i zakonitosti
[bookmark: SADRZAJ_023]Član 11
[bookmark: SADRZAJ_024]Kada Zaštitnik/ca u radu i postupanju utvrdi da zakon ili drugi propis ili njihove pojedine odredbe nijesu saglasne sa Ustavom Crne Gore i zakonom, podnijeće predlog Ustavnom sudu Crne Gore za ocjenjivanje njihove ustavnosti, odnosno zakonitosti.
Na potrebu podnošenja predloga iz stava 1 ovog člana ukazuje zamjenik/ca Zaštitnika/ce za odgovarajuću oblast specijalizovanosti, glavni/a savjetnik/ca Zaštitnika/ce i savjetnik/ca Zaštitnika/ce.
Obrazloženi predlog iz stava 1 ovog člana priprema savjetnik/ca Zaštitnika/ce u saradnji sa zamjenikom/com Zaštitnika/ce za odgovarajuću oblast specijalizovanosti, odnosno glavni/a savjetnik/ca Zaštitnika/ce u saradnji sa Zaštitnikom/com. 

Davanje mišljenja povodom postupka
[bookmark: SADRZAJ_025]Član 12
[bookmark: SADRZAJ_026]Zaštitnik/ca može dati mišljenje o zaštiti i unaprjeđenju ljudskih prava i sloboda kada to od njega zatraži organ koji odlučuje o tim pravima, bez obzira na vrstu i stepen postupka koji je u toku pred tim organom.
Mišljenje iz stava 1 ovog člana priprema savjetnik/ca Zaštitnika/ce u saradnji sa zamjenikom/com Zaštitnika/ce za odgovarajuću oblast specijalizovanosti, odnosno glavni/a savjetnik/ca Zaštitnika/ce u saradnji sa Zaštitnikom/com. 

Bavljenje opštim pitanjima
[bookmark: SADRZAJ_027]Član 13
[bookmark: SADRZAJ_028]Zaštitnik/ca prati stanje ljudskih prava i sloboda u različitim oblastima društvenog života i po potrebi ukazuje, upozorava, kritikuje, predlaže ili preporučuje.
U cilju praćenja stanja u određenoj oblasti društvenog života Zaštitnik/ca može da vrši istraživanja i sačinjava analize i izvještaje.

Prevencija i zaštita od torture
[bookmark: SADRZAJ_029]Član 14
[bookmark: SADRZAJ_030]Zaštitnik/ca kao nacionalni preventivni mehanizam za zaštitu lica lišenih slobode od mučenja i drugih oblika surovog, nečovječnog ili ponižavajućeg postupanja ili kažnjavanja (u daljem tekstu: NPM) redovno, po potrebi, obilazi, vrši kontrolni pregled i sagledava stanje u organima, organizacijama i ustanovama u kojima se nalaze lica lišena slobode i lica kojima je ograničeno kretanje, u skladu sa zakonom i Opcionim protokolom uz Konvenciju protiv torture i drugih surovih, neljudskih ili ponižavajućih kazni ili postupaka.
Obilazak i sagledavanje stanja iz stava 1 ovog člana vrše Zaštitnik/ca, zamjenik/ca Zaštitnika/ce, glavni/a savjetnik/ca Zaštitnika/ce i savjetnik/ca Zaštitnika/ce zajedno sa članovima radnog tijela NPM-a.
Kada Zaštitnik/ca na osnovu sagledanog stanja iz stava 1 ovog člana, utvrdi da treba poboljšati tretman i položaj lica lišenih slobode ili spriječiti mučenje i druge oblike surovog, nečovječnog ili ponižavajućeg postupanja i kažnjavanja daje mišljenje, preporuku/e i/ili upozorenje/a nadležnim organima u cilju poboljšanja njihovog tretmana i položaja i sprječavanja mučenja i drugih oblika surovog, nečovječnog ili ponižavajućeg postupanja i kažnjavanja.
Način rada i postupanja NPM-a utvrđuje se metodologijom rada NPM-a, koju donosi Zaštitnik/ca.

Broj i sastav članova radnog tijela NPM-a
Član 15
Radno tijelo NPM-a sačinjava najmanje deset  stručnjaka/inja. 
Stručnjaci/kinje radnog tijela iz stava 1 ovog člana su iz oblasti: penologije, psihijatrije, psihologije, defektologije, sudske medicine i/ili drugih odgovarajućih oblasti.  

Kriterijumi za izbor članova radnog tijela NPM-a
Član 16
Kriterijumi za izbor članova radnog tijela NPM-a su:
1) radno iskustvo na poslovima sa visokom stručnom spremom u odgovarajućoj oblasti;
2) stručno usavršavanje u odgovarajućoj oblasti; 
3) objavljeni naučni i stručni radovi u odgovarajućoj oblasti;
4) iskustvo u oblasti prevencije i zaštite od torture.

Vrednovanje kriterijuma
Član 17
	Vrednovanje kriterijuma za izbor članova radnog tijela NPM-a vrši se dodjelom bodova od 1 	do 5, po svakom pojedinačnom kriterijumu, na sljedeći način:
1) radno iskustvo na poslovima sa visokom stručnom spremom u odgovarajućoj oblasti, na osnovu dužine radnog iskustva  - za svakih navršenih 5 godina radnog iskustva,  po 1 bod;
2) stručno usavršavanje, na osnovu diplome, sertifikata ili drugog uvjerenja o stručnom usavršavanju - za svaku pojedinačnu diplomu, sertifikat ili drugo uvjerenje, po jedan bod;
3) objavljeni naučni i stručni radovi, na osnovu  objavljenih naučnih i stručnih radova - za svaki pojedinačni rad, po 1 bod; 
4) iskustvo u oblasti prevencije i zaštite od torture, na osnovu učestvovanja u radu tima NPM-a ili pojedinačnog angažovanja kao stručnjaka za odgovarajuću oblast u postupku zaštite ljudskih prava i sloboda - za svako učešće ili pojedinačno angažovanje, po jedan bod.
	Ukupan broj bodova za svakog pojedinog kandidata, utvrđuje se na osnovu zbira bodova po svim kriterijumima.

Izbor članova radnog tijela NPM-a
Član 18
Komisija koju obrazuje Zaštitnik/ca, sačinjava izvještaj i listu kandidata koji ispunjavaju uslove za izbor članova radnog tijela NPM-a. 
Komisija iz stava 1 ovog člana ima pet članova.
Aktom o obrazovanju komisije iz stava 1 ovog člana, određuju se  sastav i zadaci komisije.
	Lista iz stava 1 ovog člana objavljuje se na oglasnoj tabli Zaštitnika/ce i dostavlja svim kandidatima/kinjama.
	Konačnu listu za izbor radnog tijela NPM-a sačinjava Zaštitnik/ca.
	Za članove radnog tijela NPM-a Zaštitnik/ca, po pravilu, bira kandidate sa najvećim brojem bodova u odgovarajućoj oblasti. 
Prije izbora člana radnog tima NPM-a, Zaštitnik/ca može obaviti konsultacije, odnosno pribaviti mišljenje odgovarajuće naučno - istraživačke ustanove ili profesionalne organizacije.
	Protiv liste iz stava 1 ovog člana   može se, u roku od 8 dana, podnijeti prigovor Zaštitniku/ci.

Javni poziv
Član 19
Izbor članova radnog tijela NPM-a vrši se na osnovu javnog poziva Zaštitnika/ce.
Javni poziv traje 15 dana od dana objavljivanja.
Tekst  javnog poziva objavljuje se u jednim dnevnim novinama koje se distribuiraju na cijeloj teritoriji Crne Gore, na oglasnoj tabli i na web stranici  Zaštitnika/ce.
Tekst javnog poziva sadrži: broj stručnjaka za sastav radnog tijela NPM-a po pojedinim oblastima, uslove i dokaze o ispunjenosti uslova u pogledu stručne spreme, kriterijume za izbor i dokaze o ispunjenosti pojedinih kriterijuma, dan, mjesto i vrijeme otvaranja prijava i pregleda dokumentacije, kao i druge potrebne podatke i informacije.

Zaštita od diskriminacije
[bookmark: SADRZAJ_031]Član 20
[bookmark: SADRZAJ_032]Zaštitnik/ca, kao institucionalni mehanizam za zaštitu od diskriminacije, postupa i preduzima mjere za zaštitu od diskriminacije i vrši promociju jednakosti u skladu sa zakonom.


III. PRIJEM GRAĐANA/KI

[bookmark: SADRZAJ_033]Prijemna kancelarija
[bookmark: SADRZAJ_034]Član 21
[bookmark: SADRZAJ_035]Prijem građana/ki, davanje informacija, uputstava i pružanje stručne pomoći u vezi sa sastavljanjem pritužbi, po pravilu, organizuje se i vrši u prijemnoj kancelariji.
Na glavnom ulazu u službene prostorije Zaštitnika/ce ističe se obavještenje o vremenu prijema građana/ki.

Obezbjeđenje uslova za prijem
[bookmark: SADRZAJ_036]Član 22
[bookmark: SADRZAJ_037]U prijemnoj kancelariji obezbjeđuju se odgovarajući obrasci, tehnički pribor za sastavljanje pritužbi građana/ki i uslovi da građanin/ka usmeno saopšti, odnosno izloži sadržinu pritužbe.

[bookmark: SADRZAJ_039]Prijem građana/ki
[bookmark: SADRZAJ_040]Član 23
[bookmark: SADRZAJ_041]Zaštitnik/ca vrši prijem građana/ki u svom sjedištu i izvan sjedišta (dani Zaštitnika/ce).
Prijem građana/ki vrši Zaštitnik/ca, zamjenici/ce Zaštitnika/ce, glavni/e savjetnici/e Zaštitnika/ce i savjetnici/e  Zaštitnika/ce.
Prijem građana/ki može vršiti i drugi službenik/ca kojeg odredi Zaštitnik/ca, odnosno zamjenik/ca Zaštitnika/ce.

Dani Zaštitnika/ce
[bookmark: SADRZAJ_042]Član 24
[bookmark: SADRZAJ_043]Prijem građana/ki izvan sjedišta vrši se u okviru dana Zaštitnika/ce.
Zaštitnik/ca određuje mjesto i vrijeme održavanja dana Zaštitnika/ce i o tome na odgovarajući način, javno obavještava građane/ke.

Vrijeme prijema građana/ki
[bookmark: SADRZAJ_044]Član 25
[bookmark: SADRZAJ_045]Prijem građana/ki u sjedištu Zaštitnika/ce vrši se svakog radnog dana od 11 do 14 časova.
Zaštitnik/ca može odrediti drugačije vrijeme prijema građana/ki.
Zaštitnik/ca prima građane/ke u vrijeme koje sam odredi.

Evidencija građana/ki
[bookmark: SADRZAJ_046]Član 26
[bookmark: SADRZAJ_047]U prijemnoj kancelariji vode se posebne knjige evidencije primljenih građana/ki i građana/ki koji su se Zaštitniku/ci obratili putem telefona.
U knjige evidencije iz stava 1 ovog člana upisuje se: redni broj, ime i prezime, datum posjete, odnosno obraćanja, adresa i broj telefona građanina/ke.


IV. POSTUPANJE ZAŠTITNIKA/CE

[bookmark: SADRZAJ_048]Način podnošenja pritužbe
[bookmark: SADRZAJ_049]Član 27
[bookmark: SADRZAJ_050]Pritužba se, podnosi u pisanoj formi, na obrascu Zaštitnika/ce ili u obliku podneska koji je razumljiv i sadrži potrebne podatke propisane zakonom, kao i usmeno na zapisnik.
Pritužba koja se odnosi na diskriminaciju  sadrži i osnov diskriminacije.
Pritužba mora biti potpisana od strane podnosioca pritužbe ili njegovog zastupnika, a može se koristiti i elektronski potpis, u skladu sa zakonom.
Ako pritužbu podnosi pravno lice ili grupa pojedinaca, potpisuje je lice ovlašćeno za zastupanje tog pravnog lica ili grupe pojedinaca.
Usmena pritužba podnosi se na zapisnik koji sačinjava službenik/ca Zaštitnika/ce ili na obrascu Zaštitnika/ce uz stručnu pomoć službenika/ce Zaštitnika/ce.


Drugo ovlašćeno lice i saglasnost podnosioca/teljke
[bookmark: SADRZAJ_051]Član 28
[bookmark: SADRZAJ_052]Ukoliko pritužbu podnosi drugo lice, potrebno je da priloži saglasnost, odnosno ovlašćenje lica u čije ime podnosi pritužbu, osim kada pritužbu podnosi lice ovlašćeno zakonom.


Pokretanje postupka po sopstvenoj inicijativi
[bookmark: SADRZAJ_053]Član 29
[bookmark: SADRZAJ_054]Kada Zaštitnik/ca ispituje povrede ljudskih prava i sloboda po sopstvenoj inicijativi, neophodna je saglasnost oštećenog/e, osim ako se radi o povredi prava neodređenog broja lica.
Predlog za pokretanje postupka ispitivanja povrede ljudskih prava i sloboda po sopstvenoj inicijativi može podnijeti zamjenik/ca Zaštitnika/ce, glavni/a savjetnik/ca Zaštitnika/ce i savjetnik/ca Zaštitnika/ce. 
Predlog iz stava 2 ovog člana podnosi se u pisanoj formi, sa obrazloženjem.


Primjena propisa o kancelarijskom poslovanju
[bookmark: SADRZAJ_055]Član 30
[bookmark: SADRZAJ_056]Pritužbe se primaju, evidentiraju, administrativno-tehnički obrađuju, otpremaju akti, arhiviraju i čuvaju predmeti, u skladu sa propisima o kancelarijskom poslovanju.
Prilikom evidentiranja pritužbe obavezno se unosi datum i vrijeme njenog prijema.

Upisnik pritužbi
[bookmark: SADRZAJ_057]Član 31
[bookmark: SADRZAJ_058]Pritužbe podnijete Zaštitniku/ci evidentiraju se u knjizi evidencije - upisniku pritužbi.
Pritužbe koje se odnose na diskriminaciju evidentiraju se u knjizi evidencije - upisniku pritužbi i označavaju se oznakom "D". 
Pritužbe koje se odnose na zaštitu od torture evidentiraju se u knjizi evidencije - upisniku pritužbi i označavaju se oznakom "T". 
Oblik i sadržinu upisnika pritužbi  utvrđuje Zaštitnik/ca.


Raspoređivanje pritužbe u rad
[bookmark: SADRZAJ_059]Član 32
[bookmark: SADRZAJ_060]Nakon evidentiranja pritužba se razvrstava i raspoređuje u rad prema oblasti na koju se odnosi povreda ljudskih prava i sloboda. 
Podnesak koji nema karakter pritužbe raspoređuje se u rad generalnom/oj sekretaru/ki.

Ostvarivanje komunikacije
[bookmark: SADRZAJ_061]Član 33
[bookmark: SADRZAJ_062]Komunikacija između Zaštitnika/ce i učesnika/ca u postupku, po pravilu, vrši se u pisanoj formi.
Zaštitnik/ca, zamjenik/ca Zaštitnika/ce, glavni/a savjetnik/ca Zaštitnika/ce i savjetnik/ca Zaštitnika/ce, mogu ostvariti komunikaciju sa učesnicima/ama u postupku i putem telefona, elektronskom poštom ili neposrednim razgovorom, iz razloga efikasnosti i ekonomičnosti vođenja postupka.
O obavljenom razgovoru iz stava 2 ovog člana sačinjava se službena zabilješka.

Postupanje po pritužbi
[bookmark: SADRZAJ_063]Član 34
    Pritužbe se uzimaju u rad bez odlaganja i po redosljedu evidentiranja, a u hitnim slučajevima, prioritet postupanja određuje Zaštitnik/ca, odnosno zamjenik/ca Zaštitnika.
[bookmark: SADRZAJ_064]Prije pokretanja postupka po pritužbi savjetnik/ca Zaštitnika/ce ili drugi/a službenik/ca kome/joj je dodijeljena u rad, cijeni da li je pritužba razumljiva i da li sadrži sve zakonom propisane podatke (elemente) neophodne za postupanje po pritužbi i o tome obavještava zamjenika/cu Zaštitnika/ce za odgovarajuću oblast specijalizovanosti, a glavni/a savjetnik/ca Zaštitnika/ce obavještava Zaštitnka/cu.
 Kada pritužba ne sadrži sve potrebne podatke ili je nerazumljiva ili nije potpisana, Zaštitnik/ca će  zatražiti od podnosioca/teljke pritužbe da je dopuni u što kraćem roku, a najkasnije u roku od 15 dana od dana dostavljanja zahtjeva za dopunu pritužbe.
Ukoliko podnosilac/teljka ne dopuni pritužbu u ostavljenom roku ili je pritužba i nakon dopune nerazumljiva ili nije potpisana ili sadrži nedostatke koji onemogućavaju postupanje po pritužbi, Zaštitnik/ca neće postupati po toj pritužbi, o čemu će obavijestiti njenog podnosioca/teljku.

Zahtjev za izjašnjenje
[bookmark: SADRZAJ_065]Član 35
[bookmark: SADRZAJ_066]Kada pritužba sadrži sve podatke (elemente) neophodne za postupanje, Zaštitnik/ca će od organa, organizacije, poslodavca, drugog pravnog ili fizičkog lica na koje se pritužba odnosi (u daljem tekstu: protivna strana) zatražiti da u određenom roku dostavi izjašnjenje na navode podnosioca/teljke pritužbe.
U zahtjevu za izjašnjenje iz stava 1 ovog člana Zaštitnik/ca navodi sadržinu pritužbe i određuje rok za dostavljanje izjašnjenja na navode podnosioca/teljke pritužbe.
Ako protivna strana u ostavljenom roku ne dostavi pisano izjašnjenje iz stava 1 ovog člana Zaštitnik/ca će uputiti ponovni zahtjev (urgenciju) za dostavljanje tog izjašnjenja.
Ukoliko ni nakon ponovnog zahtjeva protivna strana ne dostavi zatraženo izjašnjenje, Zaštitnik/ca može  na osnovu podataka kojima raspolaže zauzeti stav i mišljenje i o tome obavijestiti podnosioca/teljku pritužbe.

Angažovanje stručnjaka/inja
[bookmark: SADRZAJ_067]Član 36
[bookmark: SADRZAJ_068]Ukoliko je u toku postupka ispitivanja povrede ljudskih prava i sloboda potrebno stručno mišljenje, Zaštitnik/ca može angažovati stručnjaka/inju iz određene oblasti.
Ukoliko je u toku postupka po pritužbi, odnosno u vršenju drugih poslova iz nadležnosti Zaštitnika/ce, potrebno razjašnjenje činjeničnog stanja Zaštitnik/ca može pozvati svjedoka/inju.

Zalaganje za otklanjanje povrede
[bookmark: SADRZAJ_069]Član 37
[bookmark: SADRZAJ_070]Zaštitnik/ca će se u toku postupka po pritužbi zalagati da protivna strana otkloni povredu ljudskih prava i sloboda podnosioca/teljke pritužbe u svim slučajevima u kojima je povredu moguće otkloniti.

Obaveze organa
[bookmark: SADRZAJ_071]Član 38
[bookmark: SADRZAJ_072]Kada ocijeni neophodnim Zaštitnik/ca može od starješine organa zatražiti neposredan uvid u službene spise, dokumentaciju, podatke, kao i da mu/joj dostavi kopije traženih spisa i dokumenata, u skladu sa zakonom.
Neposredan uvid u službene spise, dokumentaciju i podatke organa vrši Zaštitnik/ca, zamjenik/ca Zaštitnika/ce, glavni/a savjetnik/ca Zaštitnika/ce  ili savjetnik/ca Zaštitnika/ce.

Obustava postupka
[bookmark: SADRZAJ_073]Član 39
[bookmark: SADRZAJ_074]Kada organ u toku postupka otkloni povredu ljudskih prava i sloboda ili se postigne sporazum između podnosioca/teljke pritužbe i protivne strane Zaštitnik/ca će obustaviti dalje postupanje po pritužbi.
U obavještenju o obustavi postupka iz stava 1 ovog člana Zaštitnik/ca će, između ostalog, navesti razlog obustave postupka.

Mišljenje Zaštitnika/ce u slučaju nepostojanja povrede prava
[bookmark: SADRZAJ_075]Član 40
[bookmark: SADRZAJ_076]Kada Zaštitnik/ca, na osnovu sprovedenog postupka po pritužbi utvrdi da ne postoji povreda ljudskih prava i sloboda, sačinjava mišljenje koje dostavlja podnosiocu/teljki pritužbe i protivnoj strani.
Mišljenje iz stava 1 ovog člana sadrži: opis slučaja, utvrđene činjenice, konstatacije i ocjene o okolnostima slučaja iz pritužbe.

Mišljenje Zaštitnika/ce u slučaju povrede prava
[bookmark: SADRZAJ_077]Član 41
[bookmark: SADRZAJ_078]Kada Zaštitnik/ca utvrdi postojanje povrede ljudskih prava i sloboda, odnosno diskriminacije, sačinjava mišljenje koje sadrži: opis slučaja, utvrđene činjenice, normativni okvir, konstatacije, ocjene o okolnostima slučaja iz pritužbe i preporuku za otklanjanje povrede, rok za njeno otklanjanje i o tome obavještava protivnu stranu.
Zaštitnik/ca prati sprovođenje preporuke iz stava 1 ovog člana.


Dostupnost javnosti
[bookmark: SADRZAJ_079]Član 42
[bookmark: SADRZAJ_080]Akti po pritužbama Zaštitnika/ce su dostupni javnosti, osim u slučaju kada se odnose na povjerljive ili tajne podatke ili kada se u pritužbi podnijetoj Zaštitniku/ci izričito zahtijeva da se ime podnosioca/teljke i sadržina pritužbe ne objave.
U aktu Zaštitnika/ce koji se stavlja na uvid javnosti lično ime podnosioca/teljke pritužbe i drugi podaci o ličnosti navedeni u tom aktu skraćuju se i označavaju početnim slovima ličnog imena.
Povjerljivost postupka
[bookmark: SADRZAJ_081]Član 43
[bookmark: SADRZAJ_082]Polazeći od načela povjerljivosti postupka Zaštitnik/ca može uskratiti uvid u spise predmeta učesnicima/ama u postupku ili drugim licima.


[bookmark: SADRZAJ_083]V. ORGANIZACIJA I OBLICI RADA ZAŠTITNIKA/CE

Specijalizovanost Zaštitnika/ce
[bookmark: SADRZAJ_084]Član 44
[bookmark: SADRZAJ_085]Zaštitnik/ca unutrašnjim rasporedom poslova obezbjeđuje specijalizovanost za pojedine osnovne oblasti specijalizovanosti.
Oblasti specijalizovanosti iz stava 1 ovog člana utvrđuju se aktom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Službe Zaštitnika/ce.
Zaštitnik/ca posebnim aktom određuje zamjenika/cu Zaštitnika/ce za pojedine oblasti specijalizovanosti iz stava 1 ovog člana.

Služba Zaštitnika/ce
[bookmark: SADRZAJ_086]Član 45
[bookmark: SADRZAJ_087]Stručno-istraživačke, administrativno-tehničke i pomoćne poslove vrši Služba Zaštitnika/ce.
Stručno-istraživački poslovi su poslovi kojima se ostvaruje zakonom i drugim propisima utvrđena nadležnost Zaštitnika/ce, zaštita, promocija, unaprjeđenje i razvoj ljudskih prava i sloboda.
Stručno-istraživačke poslove iz nadležnosti Zaštitnika/ce vrše glavni/e savjetnici/e Zaštitnika/ce, savjetnici/e Zaštitnika/ce i samostalni/e savjetnici/e.
Administrativno-tehnički i pomoćni poslovi su poslovi čije je obavljanje potrebno za ostvarivanje funkcije Zaštitnika/ce.

Ovlašćenje za postupanje
[bookmark: SADRZAJ_088]Član 46
[bookmark: SADRZAJ_089]Glavnom/oj savjetniku/ci Zaštitnika/ce i savjetniku/ci Zaštitnika/ce, za vršenje poslova iz nadležnosti Zaštitnika/ce izdaje se  službena legitimacija. 
Samostalnom/oj savjetniku/ci, za vršenje pojedinih stručno-istraživačkih poslova iz nadležnosti Zaštitnika/ce, izdaje se ovlašćenje.
Zaposlenima u instituciji Zaštitnika/ce izdaje se identifikaciona kartica.
O izdatim legitimacijama iz stava 1 ovog člana, ovlašćenjima iz stava 2 ovog člana i identifikacionim karticama iz stava 3 ovog člana vodi se evidencija.

Odlučivanje Zaštitnika/ce
[bookmark: SADRZAJ_090]Član 47
[bookmark: SADRZAJ_091]Zaštitnik/ca odlučuje o pitanjima iz svoje nadležnosti u skladu sa Ustavom i zakonom.
Pored odlučivanja o pitanjima iz stava 1 ovog člana Zaštitnik/ca:
- donosi opšte i pojedinačne akte Zaštitnika/ce;
- odlučuje o zaradama, nagradama, naknadama i drugim primanjima zaposlenih;
- donosi godišnji plan rada Zaštitnika/ce;
- predlaže iznos budžetskih sredstava za rad Zaštitnika/ce;
- podnosi godišnji finansijski izvještaj;
- odlučuje o materijalno-finansijskim i drugim pitanjima iz opšteg poslovanja Zaštitnika/ce;
- obrazuje stalna i povremena tijela, radne grupe i druge oblike rada Zaštitnika/ce;
- odlučuje o drugim pitanjima u skladu sa zakonom i drugim propisima.

Kolegijum Zaštitnika/ce
[bookmark: SADRZAJ_092]Član 48
[bookmark: SADRZAJ_093]Zaštitnik/ca i zamjenici/ce Zaštitnika/ce čine kolegijum Zaštitnika/ce.
U radu kolegijuma učestvuje generalni/a sekretar/ka Zaštitnika/ce i glavni/a savjetnik/ca Zaštitnika/ce. 
U radu kolegijuma po potrebi mogu učestvovati i drugi zaposleni/e u Službi Zaštitnika/ce koje odredi Zaštitnik/ca.

Pitanja koja razmatra Kolegijum
[bookmark: SADRZAJ_094]Član 49
[bookmark: SADRZAJ_095]Kolegijum Zaštitnika/ce razmatra:
- nacrt opšteg akta Zaštitnika/ce;
- nacrt zahtjeva za dodjelu budžetskih sredstava za rad Zaštitnika/ce;
- nacrt godišnjeg izvještaja o radu i posebnog izvještaja Zaštitnika/ce;
- nacrt godišnjeg finansijskog izvještaja Zaštitnika/ce;
- stručna i druga pitanja od značaja za rad Zaštitnika/ce.
Kolegijum Zaštitnika/ce, o pitanjima koja razmatra, zauzima stav ili mišljenje većinom glasova prisutnih članova.
Sjednicu Kolegijuma saziva i njenim radom rukovodi Zaštitnik/ca.
O radu Kolegijuma sačinjava se zapisnik.


[bookmark: SADRZAJ_096]VI. OSTVARIVANJE SARADNJE I OBAVJEŠTAVANJE JAVNOSTI

Ostvarivanje saradnje
[bookmark: SADRZAJ_097]Član 50
[bookmark: SADRZAJ_098]U ostvarivanju svoje funkcije Zaštitnik/ca sarađuje sa organima i drugim pravnim licima.
Zaštitnik/ca sarađuje sa domaćim i međunarodnim institucijama i organizacijama koje se bave zaštitom ljudskih prava i sloboda.
Saradnja iz stava 1 ovog člana se ostvaruje u postupanju po pritužbama građana/ki i na drugi odgovarajući način.
Saradnja iz stava 2 ovog člana se ostvaruje učešćem na seminarima, konferencijama, zajedničkim projektima iz oblasti zaštite i unaprjeđenja ljudskih prava i sloboda i kroz druge oblike rada.

Obavještavanje javnosti
[bookmark: SADRZAJ_099]Član 51
[bookmark: SADRZAJ_100]Zaštitnik/ca obavještava javnost o svom radu podnošenjem godišnjeg, a po potrebi i posebnih izvještaja, davanjem saopštenja za javnost, ostvarivanjem saradnje sa sredstvima javnog informisanja i na drugi način.
Način i postupak obavještavanja javnosti o radu Zaštitnika/ce bliže uređuje Zaštitnik/ca.


Organizovanje savjetovanja i seminara
[bookmark: SADRZAJ_101]Član 52
[bookmark: SADRZAJ_102]Zaštitnik/ca može organizovati savjetovanja, seminare, okrugle stolove i sastanke sa organima, drugim pravnim licima, domaćim i međunarodnim institucijama i organizacijama koje se bave zaštitom ljudskih prava i sloboda.


VII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Rok za izbor članova radnog tijela NPM-a
Član 53
		Izbor članova radnog tijela NPM-a izvršiće se u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovih pravila.
	Savjetodavno tijelo obazovano u skladu sa Odlukom o obrazovanju Savjetodavnog tijela zaštitnika/ce ljudskih prava i sloboda Crne Gore za sagledavanje stanja u organima, organizacijama i ustanovama u kojima se nalaze lica lišena slobode ili lica kojima je ograničeno kretanje ("Službeni list CG", br. 54/12), nastavlja sa radom do izbora radnog tijela iz stava 1 ovog člana.

[bookmark: SADRZAJ_103]Prestanak važenja
[bookmark: SADRZAJ_104]Član 54
[bookmark: SADRZAJ_105]Stupanjem na snagu ovih pravila prestaju da važe Pravila o radu zaštitnika/ce ljudskih prava i sloboda Crne Gore ("Službeni list RCG", broj 44/12) i Odluka o raspoređivanju u platne razrede zvanja ovlašćenih službenika/ca zaštitnika/ce ljudskih prava i sloboda Crne Gore ("SlužbenI list CG", br. 50/12). 
Izborom članova radnog tijela NPM-a, prestaje da važi Odluka o obrazovanju Savjetodavnog tijela zaštitnika/ce ljudskih prava i sloboda Crne Gore za sagledavanje stanja u organima, organizacijama i ustanovama u kojima se nalaze lica lišena slobode ili lica kojima je ograničeno kretanje ("Službeni list CG", br. 54/12).

Stupanje na snagu
[bookmark: SADRZAJ_106]Član 55
[bookmark: SADRZAJ_107]Ova pravila stupaju na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore".



Broj: 01-833/14
Podgorica, 15. decembar 2014. godine

                                                                              

                                                                           Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore
                                                                            Šućko Baković s.r.
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